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MALLARIN SATIN ALINMASINA İLİŞKİN GENEL ŞARTLAR VE KOŞULLAR 

1. Tanımlar. 

1.1. Bu Genel Şartlar ve Koşullarda aksi belirtilmedikçe, aşağıdaki terimler ve ifadeler aşağıda kendilerine verilen anlamları taşır: 

“Agrati Grubu”: A.Agrati s.p.a. tarafından kontrol edilen tüm şirketleri ifade eder; 

“Uygulanabilir Mevzuat”: Sözleşme, Mallar ve/veya Malların dahil edildiği ürünlere zaman zaman uygulanabilir olan, herhangi bir yetkili 
makam tarafından çıkarılan tüm yasa, yönetmelik ve/veya tedbir hükümlerini ifade eder; buna, diğerlerinin yanı sıra, Sözleşmenin ifa edildiği 
ülkeler, Malların üretimi, nakliyesi, tedariki ve/veya kullanımı dahil olmak üzere, Alıcının müşterileri ve Malların ve/veya Malların dahil 
edildiği ürünlerin son kullanıcıları da dahildir; 

“Kampanyalar”: Alıcı tarafından pazarlanan veya Alıcının kendisi tarafından tedarik edilen malları içeren ürünlerle ilgili belirli teknik veya 
kalite sorunlarına ya da bu ürünlerle ilgili her türlü meseleye ilişkin olarak, güvenlik risklerinin önlenmesini ve dolayısıyla müşterileri, üçüncü 
taraflar ve/veya adli ve idari makamlar tarafından gerçekleştirilebilecek her türlü önlemi kapsar. Kampanyalar şunlar olabilir: (a) ürünlerin 
kendisindeki herhangi bir uygunsuzluğu gidermek amacıyla son müşterilerin ürünleri ücretsiz olarak değiştirme veya onarım için iade etmesini 
sağlamayı amaçlayan geri çağırma kampanyaları; (b) yardım; bu, geri çağırma kampanyası dışında, ürünlerin uygunsuzluklarını önleyici veya 
düzeltici bir şekilde gidermeyi veya gerekli görülen ve/veya ilgili sektörün olağan uygulamalarına uygun diğer herhangi bir değişiklik veya 
onarımı gerçekleştirmeyi amaçlayan gönüllü bir eylemden oluşur; 

“Gizli Bilgiler”, Sözleşme, Mallar, Alıcı, Alıcının müşterileri veya tedarikçileriyle ilgili, herhangi bir nedenle Alıcıya ait olan veya Alıcının 
elinde bulunan ticari, teknik veya bilimsel bilgileri ifade eder; bunlara, bunlarla sınırlı olmamak üzere, çizimler, eskizler, malzemeler, ürünler, 
konseptler, kayıtlar, değerlendirmeler, belgeler, basılı materyaller, fotoğraflar, planlar, teknik özellikler, teknoloji, yöntemler, numuneler, 
prototipler, hesaplamalar, pazar, müşteri ve/veya tedarikçi verileri dahil olmak üzere, herhangi bir nedenle Alıcıya ait olan veya Alıcının 
elinde bulunan ve kamuya açık olmayan (gizliliğin ihlali nedeniyle kamuya açık hale gelmedikçe) her türlü ticari, teknik veya bilimsel bilgiyi 
ifade eder. Gizli Bilgilerin yazılı, elektronik, sözlü veya başka herhangi bir yolla iletilmesi, paylaşılması veya incelenmesi gerçeği ile Gizli 
Bilgilerin bu şekilde sınıflandırılması gerçeği, bu Genel Şartlar ve Koşullar açısından önemsizdir; 

“Bedel”: Malların temini için Alıcı ile Tedarikçi arasında kararlaştırılan bedel anlamına gelir; 

“Sözleşme”: Tedarikçi tarafından Agrati’ye Malların tedarik edilmesi için yapılan ve zaman zaman bir tarafta Agrati ile diğer tarafta Tedarikçi 
arasında, (a) bir Çerçeve Tedarik Sözleşmesi temelinde Alıcı tarafından Tedarikçiye verilen bir Satın Alma Siparişi veya (b) 3. Maddede atıfta 
bulunulan satın alma prosedürüne uygun olarak Alıcı tarafından verilen bir Satın Alma Siparişinin Tedarikçi tarafından açık veya zımni olarak 
kabul edilmesi yoluyla akdedilen her bir bireysel sözleşmeyi ifade eder. Bu sözleşme, (i) işbu Genel Şartlar ve Koşullarda belirtilen şartlar ve 
koşulların yanı sıra (ii) uygun olduğu hallerde ilgili Çerçeve Tedarik Sözleşmesi ve (iii) ilgili Satın Alma Siparişi (her türlü Teknik Şartname 
dahil) uyarınca düzenlenir ve Tedarikçi tarafından uygulanabilecek, eklenebilecek ve/veya atıfta bulunulabilecek diğer tüm şartlar ve koşullar, 
Tedarikçinin kendi genel şartlar ve koşulları da dahil olmak üzere, hariç tutulur. Bu Genel Şartlar ve Koşulların hükümleri ile her bir Çerçeve 
Tedarik Sözleşmesinde belirtilen özel şartlar ve koşullar arasında bir çelişki olması durumunda, Çerçeve Tedarik Sözleşmesinde yer alan 
hükümler geçerli olacaktır; bu Genel Satın Alma Şartları ve Koşulları ve/veya bir Çerçeve Tedarik Sözleşmesinin hükümleri ile bir Satın 
Alma Siparişinin özel şartları ve koşulları arasında bir çelişki olması durumunda, Satın Alma Siparişinde yer alan hükümler geçerli olacaktır; 

“Belgeler”: Satın Alma Siparişinde daha ayrıntılı olarak belirtildiği üzere, kalite sertifikaları, menşe belgeleri ve Mallarla ilgili olarak gerekli 
olabilecek diğer tüm belgeleri ifade eder; 

“Çerçeve Tedarik Sözleşmesi”: Agrati’ye, burada belirtilen tüm süre boyunca ve mutabık kalınan koşullar (fiyatlar, kapasiteler ve hacim 
esnekliği dahil) çerçevesinde Tedarikçiye Malların tedariki için Satın Alma Siparişleri düzenleme hakkı veren bir çerçeve sözleşmeyi ifade 
eder; 

“Mücbir Sebep Olayı”: işbu Genel Şartlar ve Koşulların 11.1. Maddesinde belirtilen anlamı taşır;  

“Genel Şartlar ve Koşullar”: Malların Satın Alınmasına İlişkin bu Genel Şartlar ve Koşulları ifade eder; 

“Mallar”, hammadde, yarı mamul ürünler, mamul ürünler, ekipman ve/veya yazılımı veya daha genel olarak (gayrimenkul hariç olmak üzere) 
her türlü malın yanı sıra, Tedarikçinin her bir Sözleşme uyarınca ve ilgili Satın Alma Siparişinde daha ayrıntılı olarak tanımlanan ve belirtilen 
şekilde Alıcıya tedarik etmeyi taahhüt ettiği, bunlarla ilgili ve/veya bağlantılı hizmetleri ve sözleşme işlerini ifade eder; 

“INCOTERMS”: Paris’teki Uluslararası Ticaret Odası tarafından yayınlanan, uluslararası ve yurt içi ticarette geleneksel olarak kullanılan ve 
“Uluslararası Ticari Şartlar” veya kısaca INCOTERMS olarak bilinen ticari şartlar dizisini ifade eder; burada, en son geçerli sürümü esas 
alınır; 

“Fikri Mülkiyet Hakları”: herhangi bir ticari marka, patent, telif hakkı, yazılım, endüstriyel ve ticari sır, teknik bilgi (know-how), ayırt edici 
işaretler, endüstriyel tasarımlar, ticari isimler ve diğer her türlü fikri veya sınai mülkiyet haklarını ifade eder; buna, yetkili makamlara yapılan 
tescil başvurularından doğan ilgili haklar ve bunlarla bağlantılı ekonomik ve ticari kullanım hakları da dahildir; bunlar, herhangi bir 
Uygulanabilir Mevzuat kapsamında tanınan haklardır; 

“Yerel Ek”: 2.1. Madde’de atıfta bulunulan, bu Genel Şartlar ve Koşullara ilişkin yerel eki ifade eder; 

“Sipariş Onayı”: Alıcı tarafından düzenlenen ilgili Satın Alma Siparişinin Tedarikçi tarafından açıkça yazılı olarak kabul edilmesini ifade 
eder; bu onay, 3. Madde’de atıfta bulunulan satın alma prosedürüne uygun olarak Tedarikçi tarafından gönderilecektir; 

“Taraflar”: Alıcı ve Tedarikçiyi topluca ifade ederken, “Taraf” ise duruma göre Alıcıyı veya Tedarikçiyi ayrı ayrı ifade eder; 

“PPAP” (Üretim Parçası Onay Süreci): IATF 16949 gerekliliklerine uygun olarak Malların onaylanmasına yönelik standart prosedürdür ve 
Tedarikçinin, Alıcının teknik ve kalite gerekliliklerine uygun malları tutarlı ve tekrarlanabilir bir şekilde üretme kapasitesini doğrulamayı 
amaçlamaktadır; 
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“Alıcı” veya “Agrati”: A.Agrati s.p.a.’yı veya ilgili Satın Alma Siparişini düzenleyen Agrati Grubu’na ait şirketi ifade eder; 

“Satın Alma Siparişi”: Aşağıdaki 3. Maddede atıfta bulunulan satın alma prosedürüne uygun olarak Alıcı tarafından Tedarikçiye verilen, 
Malların temini için verilen sipariş anlamına gelir; 

“Alıcının Araçları”: işbu Genel Şartlar ve Koşulların 15. Maddesinde verilen anlamı taşır; 

“Tedarikçi”: Alıcı tarafından sipariş edilen Malların tedarikçisini ifade eder;  

“Tedarikçinin Araçları”: işbu Genel Şartlar ve Koşulların 14. Maddesinde belirtilen anlamı taşır; 

“Üçüncü Taraf Talebi”: işbu Genel Şartlar ve Koşulların 13.4. Maddesinde verilen anlamı taşır; 

“Teknik Komite”: işbu Genel Şartlar ve Koşulların 12.7. Maddesinde belirtilen anlamı taşır;  

“Teknik Şartnameler”: İlgili Sözleşmede ve/veya Alıcı tarafından Tedarikçiye gönderilen ek belgelerde zaman zaman açıklanan, Malların 
(diğer hususların yanı sıra niteliksel, işlevsel ve uygulama özelliklerini tanımlayan) teknik şartnameleri ifade eder. 

2. Genel Şartlar ve Koşulların Kapsamı 

2.1. Bu Genel Şartlar ve Koşulların amacı, Alıcıya Malların tedariki ile ilgili olarak Alıcı ve Tedarikçi arasındaki sözleşme ilişkisini düzenlemektir. 
İlgili Sözleşmenin Agrati Grubu’na ait İtalya dışındaki bir tüzel kişilik tarafından akdedilmesi durumunda ve bu ölçüde, bu Genel Şartlar ve 
Koşullar, geçerli Yerel Ek ile tamamlanacaktır; böyle bir durumda, Yerel Ek, Sözleşmenin ayrılmaz bir parçasını oluşturacak ve çelişki olması 
halinde, Yerel Ek’teki hükümler, bu Genel Şartlar ve Koşullarda yer alan herhangi bir çelişkili hükme üstün gelecektir. Taraflar, aralarındaki 
yukarıda belirtilen ilişkilerin, Tedarikçi tarafından uygulanan herhangi bir genel şart ve koşul hariç olmak üzere, münhasıran bu Genel Şartlar 
ve Koşullara tabi olacağını kabul ederler. Sözleşmenin akdedildiği andan itibaren ve Malların tedarik edildiği süre boyunca, bu Genel Şartlar 
ve Koşullar bağlayıcı olacak ve Taraflar arasında geçerli olacaktır. 

2.2. Bu Genel Şartlar ve Koşullarda belirtilen şartlar ve koşullar, Alıcı ile Tedarikçi arasında akdedilen her bir Sözleşme için geçerli olacak ve 
özellikle, Alıcı tarafından düzenlenen ilgili Satın Alma Siparişindeki hükümleri zaman zaman otomatik olarak tamamlayacaktır.  

2.3. Açıklık sağlamak amacıyla, tedarik edilebilecek çeşitli Malların farklı türleri ve özellikleri göz önünde bulundurularak, bu Genel Şartlar ve 
Koşullar (i) her türlü Mal için ayrım gözetmeksizin geçerli olan genel hükümlerin yanı sıra (ii) yalnızca belirli Mal türlerine atıfta bulunan ve 
dolayısıyla bu hükümlerin atıfta bulunduğu Mal türlerinin tedarikiyle ilgili olmayan bir Sözleşme için geçerli olmayabilecek özel hükümleri 
de içerir. 

2.4. Taraflar arasında açıkça anlaşılmıştır ki, hiçbir koşulda bir Sözleşmenin akdedilmesi, Tedarikçiye herhangi bir münhasır hak tanınması 
anlamına gelmez ve sonuç olarak, Alıcı, Sözleşmede atıfta bulunulan Mallara benzer veya aynı malları, Tedarikçinin rakipleri de dahil olmak 
üzere herhangi bir üçüncü taraf Tedarikçiden satın alma ve/veya temin etme konusunda tamamen serbest kalacaktır. 

3. Satın Alma Siparişi 

3.1. Alıcı, uygun olduğu durumlarda, bir Çerçeve Tedarik Sözleşmesi temelinde ve hükümlerine uygun olarak Tedarikçiye Malların tedariki için 
bir Satın Alma Siparişi düzenlediğinde, Taraflar arasında bir Sözleşme akdedilmiş sayılır. 

3.2. Yukarıdaki hükme halel getirmeksizin, Alıcı, bir Çerçeve Tedarik Sözleşmesi olmasa bile, Malların tedariki için Tedarikçiye bir Satın Alma 
Siparişi düzenleyebilir. Alıcı tarafından, uygun olduğu durumlarda Alıcının özel portalları aracılığıyla veya her halükarda diğer elektronik 
araçlar (e-posta veya diğer elektronik iletim biçimleri dahil) yoluyla verilen herhangi bir Satın Alma Siparişi, hiçbir durumda Tedarikçi 
tarafından Alıcıya daha önce yapılmış ve/veya sunulmuş herhangi bir teklifin ve/veya teklifin tamamının veya bir kısmının kabulü olarak 
veya Tedarikçinin genel şart ve koşullarının kabulü olarak değerlendirilmeyecektir. 

3.3. Tedarikçi, i) yukarıdaki 3.1. Madde uyarınca - ilgili kabul prosedürünün halihazırda ilgili Çerçeve Tedarik Sözleşmesi kapsamında 
düzenlenmediği durumlarda - veya ii) yukarıdaki 3.2. Madde uyarınca alınan Satın Alma Siparişini kabul etmeyi planlıyorsa, Tedarikçi, 
mevcut olduğu durumlarda Alıcının özel portalları aracılığıyla veya her halükarda diğer elektronik araçlar (e-posta veya diğer elektronik iletim 
biçimleri dahil) yoluyla Alıcıya, Tedarikçi tarafından usulüne uygun olarak imzalanmış bir Sipariş Onayı göndermelidir. Yukarıda belirtildiği 
şekilde usulüne uygun olarak doldurulmuş ve imzalanmış Sipariş Onayı, Tedarikçinin ilgili Satın Alma Siparişini almasından itibaren en geç 
5 (beş) iş günü içinde Alıcı tarafından alınmış olmalıdır. Yukarıdakilere halel getirmeksizin, Tedarikçi tarafından Satın Alma Siparişini yerine 
getirmek amacıyla gerçekleştirilen herhangi bir eylem, başlı başına Satın Alma Siparişinin kabulü olarak kabul edilecektir. 

3.4. Aşağıdaki 3.5. Maddenin hükümlerine halel getirmeksizin, Tedarikçi tarafından belirli bir Sipariş Onayının fiilen iletilmesi durumunda veya 
Tedarikçinin Satın Alma Siparişini yerine getirmek üzere gerçekleştirdiği işlemin tamamlanması halinde, Sözleşme, ilgili Satın Alma 
Siparişinde (bu Genel Şartlar ve Koşullarla tamamlanmış haliyle) belirtilen şart ve koşullar uyarınca akdedilmiş ve bu nedenle Taraflar 
arasında yürürlükte ve bağlayıcı olarak kabul edilecektir. İletilen Sipariş Onayı, ilgili Satın Alma Siparişinin içeriğine ilişkin herhangi bir 
değişiklik, ekleme, çekince ve/veya istisna içeriyorsa, bu durum otomatik olarak Tedarikçi tarafından sunulan yeni bir sözleşme teklifi olarak 
kabul edilecek ve bu teklif, tüm sözleşme ve hukuki amaçlar doğrultusunda ve tamamen Alıcının takdirine bağlı olarak serbestçe 
reddedilebilecektir. 

3.5. Tedarikçinin bir Sipariş Onayı göndermekten kaçınması veya Satın Alma Siparişini aldıktan sonraki 5 (beş) iş günü içinde yerine getirmeye 
başlamaması durumunda, Satın Alma Siparişi yine de Tedarikçi tarafından tam ve geri alınamaz bir şekilde kabul edilmiş sayılacaktır. 
Yukarıda belirtilen süre geçtikten sonra Alıcı tarafından alınan Tedarikçiye ait herhangi bir çekince veya değişiklik ya da düzeltme talebi 
geçerli sayılmayacaktır. 

3.6. Bir Çerçeve Tedarik Sözleşmesinde aksi kararlaştırılmadıkça, Taraflar, Alıcının Tedarikçiye, Mallara ilişkin ihtiyaç tahminleri hakkında 
yaptığı her türlü iletişimin yanı sıra, Alıcının fiyat teklifi, tahmini, teklif ve/veya başka herhangi bir sözleşmede (herhangi bir Çerçeve Tedarik 
Sözleşmesi dahil) belirtilen Mal miktarlarının, yalnızca Tedarikçinin burada belirtilen Alıcının beklenen ihtiyaçlarını karşılamak üzere 
üretimini organize etmesine olanak sağlamak amacıyla yapıldığını kabul ve beyan ederler; dolayısıyla, Tedarikçinin Alıcıya Malların temin 
edilebilirliğini sağlaması gerekmekle birlikte, Alıcı tarafından iletilen tahminlere veya Alıcı tarafından gönderilen fiyat teklifi taleplerine 
ve/veya Tedarikçinin tahminlerinde ve/veya tekliflerinde belirtilen miktarlara uygun olarak Malların tamamen veya kısmen satın alınmaması 
durumunda, Tedarikçinin Alıcıya karşı tazminat, geri ödeme, zarar ve/veya başka herhangi bir talepte bulunma hakkı bulunmayacaktır. 

4. Tedarik Koşulları 

4.1. Tedarikçi, Malları ilgili Satın Alma Siparişinde belirtilen şartlara ve yere uygun olarak, ayrıca Alıcı tarafından zaman zaman Tedarikçiye 
gönderilen tüm yazılı bildirim ve talimatlara uygun olarak tedarik etmeyi taahhüt eder ve bunun gerçekleşmesini sağlamak için gerekli ve 
uygun tüm önlemleri almayı taahhüt eder. Bununla birlikte, Alıcı, Tedarikçiden Malları Satın Alma Siparişinde belirtilen süreden daha kısa 
bir süre içinde teslim etmesini yazılı olarak talep ederse, Taraflar, iyi niyetle, Alıcı tarafından talep edilen tarihe mümkün olduğunca yakın 



3  

bir teslim tarihi üzerinde anlaşacaklardır; bu durumda Tedarikçi, yukarıda belirtilen hususla doğrudan ve/veya dolaylı olarak ilgili herhangi 
bir neden veya sebepten dolayı Alıcıya karşı tazminat, geri ödeme, zarar ve/veya başka herhangi bir talepte bulunamaz. 

4.2. Alıcı, her halükarda, tamamen kendi takdirine bağlı olarak ve Tedarikçiye karşı herhangi bir sorumluluk üstlenmeksizin, Malların teslim 
tarihini erteleyebilir ve bu kararını makul bir bildirim süresi içinde Tedarikçiye yazılı olarak bildirecektir. 

4.3. Alıcının 4.2. ve 5. Maddeler kapsamındaki haklarına halel getirmeksizin, her bir Satın Alma Siparişinde belirtilen Malların tedarik şartları, 
her bir Sözleşmenin usulüne uygun ifası açısından Alıcının menfaati doğrultusunda esaslı ve kesin nitelikte kabul edilecektir. Tedarikçinin 
Malların tedariki için belirlenen şartlara veya sürelerine uymaması durumunda, Alıcı, Tedarikçiye basit bir yazılı bildirimde bulunarak ilgili 
Sözleşmeyi derhal, tamamen veya kısmen feshetme hakkına sahip olacaktır; bu durumda Tedarikçinin, Alıcıya karşı tazminat, geri ödeme, 
zarar ve/veya başka herhangi bir talepte bulunma hakkı olmayacaktır; bu durum, Alıcının Uygulanabilir Mevzuat ve/veya Sözleşme 
kapsamında sahip olabileceği diğer hak ve hukuk yollarına halel getirmemektedir. 

4.4. Ayrıca, Tedarikçi, yükümlülüklerinin ihlaline yol açabilecek herhangi bir olay veya durumdan haberdar olursa, gerekli ve uygun tüm düzeltici 
önlemleri alacak ve sorunu ve önerilen çözümü belirterek Alıcıyı derhal yazılı olarak bilgilendirecektir. Tedarikçi, Alıcı için uygun ve kabul 
edilebilir bir çözüm öneremezse, Alıcı, tamamen kendi takdirine bağlı olarak, Tedarikçiye yazılı bildirimde bulunarak Sözleşmeyi derhal 
tamamen veya kısmen feshetme hakkına sahip olacaktır; bu durumda Tedarikçinin, Alıcıya karşı tazminat, geri ödeme, zararın karşılanması 
ve/veya başka herhangi bir talepte bulunma hakkı olmayacaktır; ancak bu durum, Alıcının Uygulanabilir Mevzuat ve/veya Sözleşme 
kapsamında sahip olabileceği diğer hak ve hukuk yollarına halel getirmemektedir. Son olarak, Alıcının talebi üzerine, Tedarikçi, 
yükümlülüklerinin ihlaline yol açabilecek her türlü riski Alıcıya bildirecek ve bunu önlemek için uygun koruma ve iş sürekliliği planlarını 
uyguladığını gösterecektir. 

4.5. İlgili Satın Alma Siparişinde, Tedarikçinin Satın Alma Siparişinde belirtilen son tarihten önce Malları teslim etme hakkı açıkça 
öngörülmedikçe, Tedarikçi, söz konusu Satın Alma Siparişinde belirtilen tarihe sıkı sıkıya uymak zorundadır ve (her türlü gecikmenin yanı 
sıra) ilgili Satın Alma Siparişinde belirlenen tedarik şartlarına aykırı her türlü erken teslimatı önlemelidir. Bu nedenle, Tedarikçi tarafından 
Malların erken teslim edilmesi durumunda, Alıcı, tamamen kendi takdirine bağlı olarak, (i) Malların depolanması ve/veya muhafaza 
edilmesiyle ilgili her türlü masraf ve/veya maliyeti Tedarikçiye fatura etme ve (ii) Malların teslimatını tamamen veya kısmen reddetme ve 
teslimatı kabul edilmeyen Malları, masrafları Tedarikçiye ait olmak üzere Tedarikçiye iade etme hakkına sahip olacaktır. Satın Alma 
Siparişinde belirtilen son tarihe göre teslimatta gecikme olması durumunda, daha büyük bir zararın kanıtı bulunmadıkça, Tedarikçi, 
gecikmenin (kısmi olsa bile) olduğu tüm Satın Alma Siparişinin değerinin %0,50’si tutarında bir cezayı, gecikme süresinin her günü için, söz 
konusu Satın Alma Siparişinin toplam değerinin en fazla %10’una kadar Alıcıya ödeyecektir. Söz konusu gecikme cezası, Alıcının Sözleşme 
veya Uygulanabilir Mevzuat kapsamında sahip olduğu diğer hak veya hukuk yollarına halel getirmez ve gecikmeyle ilgili rahatsızlık ve idari 
masraflar için Tarafların üzerinde anlaştığı tazminatı temsil eder; ayrıca, Tedarikçinin gecikmiş teslimatından kaynaklanabilecek zararlar dahil 
ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere, Alıcının daha fazla tazminat talep etme hakkından feragat ettiği veya bu hakkı sınırladığı şeklinde 
yorumlanmayacaktır. Taraflar, bu cezanın makul olduğunu kabul ederler ve bu ceza, İtalyan Medeni Kanunu’nun 1384. maddesi uyarınca 
düzeltmeye tabi olmayacaktır; ancak, biriken toplam ceza tutarı, ilgili Satın Alma Siparişinin değerinin %10’unu aşmayacaktır. 

4.6. Malların olası kaybıyla ilgili riskler, geçerli INCOTERMS hükümlerine uygun olarak Alıcıya geçecektir. Herhangi bir nedenle Alıcı, belirli 
Mallar ile ilgili olarak bir ön ödeme yaparsa, mülkiyet (ancak riskler hariç; riskler, geçerli INCOTERMS uyarınca Alıcıya devredilmeye 
devam edecektir) söz konusu ön ödemenin yapıldığı andan itibaren Alıcıya devredilecektir (eğer bu, Uygulanabilir Mevzuat uyarınca 
mülkiyetin devredileceği zamandan daha erken ise). 

4.7. İlgili Satın Alma Siparişinde teslimatın hangi INCOTERM şartlarına göre yapılacağı belirtilmemişse, teslimatın INCOTERM DDP (teslimat 
vergisi ödenmiş) şartlarına göre yapılacağı kabul edilecektir. 

5. Satın Alma Siparişlerinin Değiştirilmesi 

5.1. Alıcı, herhangi bir Satın Alma Siparişinin tamamını veya bir kısmını istediği zaman değiştirebilir. 

5.2. Alıcı, zaman zaman Tedarikçiden, örneğin Malların çizimleri ve Teknik Şartnameleri dahil olmak üzere, bir Satın Alma Siparişinin kapsadığı 
tedarik kapsamında değişiklikler yapmasını talep edebilir. Yukarıdaki değişiklikler Malların Bedelinde revizyonları içeriyorsa, Taraflar, 
Bedeldeki herhangi bir ayarlamayı (yukarı veya aşağı yönde) iyi niyetle görüşeceklerdir; ancak, söz konusu değişikliklerden kaynaklanan 
Bedelin, yalnızca yazılı olarak kararlaştırılması halinde Taraflar arasında bağlayıcı olacağı ve her halükarda Taraflar arasındaki görüşme 
sonuçlanana kadar Tedarikçinin, Alıcı tarafından talep edilen değişiklikleri derhal yapmayı taahhüt ettiği anlaşılmakta ve bu husus, diğer 
hükümlere halel getirmemektedir. 

5.3. Tedarikçi, Alıcının önceden yazılı onayı olmadan Mallarda (örnek olarak ve bunlarla sınırlı olmamak üzere, teknik özellikler, ek özellikler, 
tasarımlar, planlar dahil) herhangi bir değişiklik yapma hakkına sahip olmayacaktır. Mallar teslim edildikten sonra, Alıcı, 12.2. Maddede 
atıfta bulunulan garantilere uygunluğunu doğrulama hakkını saklı tutar; bu, Malların kabul edildiği anlamına gelmez ve bunları yerine getirme 
yükümlülüğü doğurmaz. 

6. Kalite 

6.1. Tedarikçi, Alıcı tarafından yetkilendirilmiş alt yüklenicileri ve tedarikçilerinin de dahil olmak üzere, zaman zaman değiştirilen veya 
güncellenen ve Satın Alma Siparişine atıf yoluyla dahil edilen Alıcının ve Alıcının son müşterisinin (Alıcının ilgili belgeleri Tedarikçiye 
sağladığı durumlarda) gerekliliklerine ve prosedürlerine her bakımdan uyacak ve bunların uyulmasını sağlayacaktır. 

6.2. Tedarikçi, Malların Alıcıya: (a) ilk kez; veya (b) yeni bir ürün kodu ile; veya (c) ilgili üretim sürecinde herhangi bir değişiklikten sonra teslim 
edilmesinden önce, (PPAP - Üretim Parçası Onay Süreci) prosedürünün, Alıcı ve/veya Alıcının son müşterisi tarafından belirtilen (ve Alıcının 
Tedarikçiye sunmuş olabileceği) gerekliliklere uygun olarak başarıyla tamamlanmasını sağlamakla yükümlüdür; bu, Tedarikçinin elindeki 
tesis, personel ve makine kapasitesiyle, gerekli kalitede ve istenen miktarda Malları üretebileceğini doğrulamak amacıyla yapılır. PPAP onayı, 
Tedarikçinin Malların ilk ve devam eden uygunluğuna ilişkin sorumluluğunu hiçbir şekilde ortadan kaldırmaz. 

6.3. Tedarikçi, Malların kalitesini ve üretim ile lojistik süreçlerini sürekli olarak iyileştirmeyi taahhüt eder. Tedarikçi, tüm Uygulanabilir Mevzuata 
ve Sözleşmeye uygun bir kalite yönetim sistemi kurup sürdürecek ve Alıcı tarafından yetkilendirilmiş alt yüklenicileri ile tedarikçilerinin de 
bunu kurup sürdürmelerini sağlayacak ve bu konuda kalite denetimleri gerçekleştirecektir. 

6.4. Tedarikçi, Alıcının prosedürlerindeki gerekliliklerin ve Alıcının son müşterisinin gerekliliklerinin (Alıcının ilgili belgeleri Tedarikçiye 
sunması durumunda) yanı sıra, ISO 9001 standardının en son baskısındaki gerekliliklere uymayı ve yetkili alt yüklenicileri ile tedarikçilerinin 
de bunlara uymasını sağlamayı taahhüt eder. Taraflar arasında yazılı olarak aksi kararlaştırılmadıkça, Tedarikçinin ISO 9001 sertifikasına 
sahip olduğu, ilgili sertifikanın ibrazı yoluyla Alıcıya kanıtlanmalıdır. 

6.5. Teslimat sırasında Alıcı, Mallar üzerinde, dıştan görülebilen nakliye hasarları ve kararlaştırılan miktara uygunluk ile sınırlı olmak üzere 
kontroller yapma hakkını saklı tutar ve herhangi bir tutarsızlığı gecikmeksizin Tedarikçiye bildirir. Bu tür kontroller, test, kabul/giriş denetimi 
veya teknik uygunluğun doğrulanması niteliğinde değildir ve Malların kabul edildiği veya herhangi bir haktan feragat edildiği anlamına 
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gelmez. Alıcı, Teknik Şartnamelere uygunluğu doğrulayabilir ve teslimattan sonra bile, Malların kendi süreçlerinde kullanıldığı sırada 
ve/veya aşağıdaki 12.5. Madde uyarınca, Malları içeren Alıcının ürünlerinin montajı/kullanımı sırasında son müşteri tarafından bu tür 
kusurların tespit edilmesi durumunda, herhangi bir kusur veya uyuşmazlığı tespit edebilir. Alıcı, sipariş edilen miktarların üzerinde tedarik 
edilen Mallar veya başka bir şekilde uygun olmayan Mallar için ödeme yapmakla yükümlü olmayacak ve tamamen kendi takdirine bağlı 
olarak, bu Malları Tedarikçinin masrafları karşılanacak şekilde iade edebilecektir. Alıcı, bu fazla veya uygun olmayan Malları, Tedarikçi 
tarafından belirtilen tesiste Tedarikçinin teslim alması için hazır bulundurma hakkına sahip olacaktır; Tedarikçiye yapılan yazılı bildirimden 
itibaren 14 (on dört) iş günü geçmesine rağmen, Tedarikçi (Alıcı ile yazılı olarak aksi kararlaştırılmadıkça) söz konusu Malları geri almamışsa, 
Alıcı, bu Malların depolanması ve/veya imha edilmesiyle ilgili her türlü masraf ve/veya maliyeti Tedarikçiye fatura etme hakkına sahip olacaktır. 

6.6. Sözleşme ve Uygulanabilir Mevzuatta öngörülen diğer hukuk yollarına halel getirmeksizin, Tedarikçinin kararlaştırılan kalite ve/veya miktar 
hedeflerini ihlal etmesi halinde, Alıcı, üçüncü şahısların yardımı da dahil olmak üzere, uygunsuzlukları analiz etmek ve düzeltmek için gerekli 
önlemleri alma hakkına sahiptir. Tedarikçi, Alıcının bu tür durumlarda sahip olabileceği diğer hak ve taleplere halel getirmeksizin, bu tür 
ihlallerden kaynaklanan her türlü zararı telafi etmek ve Alıcıya yardım sağlamakla yükümlüdür. Tedarikçi, haklı ve objektif bir neden olması 
halinde (örneğin, üçüncü tarafın bir rakip olması durumunda), destek faaliyetine dahil olan bir üçüncü tarafın müdahalesine itiraz edebilir. 

6.7. Tedarikçi, üretim tesisleri ve alt yükleniciler dahil olmak üzere tedarik zinciriyle ilgili talep edilen tüm bilgileri Alıcıya sağlayacaktır. 
Tedarikçi, üretim tesislerinin devri ve tedarik zincirindeki her türlü değişiklik (örnek olarak, bir alt yüklenicinin kullanılması ve/veya 
değiştirilmesi dahil) hakkında Alıcıyı yazılı olarak ve önceden bilgilendirecek; Alıcıdan yazılı izin alınana kadar ve uygun olduğu durumlarda, 
Alıcı veya son müşterisi tarafından talep edilen doğrulama/PPAP faaliyetleri tamamlanana kadar bu tür değişiklikleri yapmaktan kaçınacaktır. 
(i) bu tür değişikliklerle veya (ii) bu maddenin ihlaliyle herhangi bir şekilde bağlantılı olan veya bunlardan kaynaklanan tüm maliyetler, 
masraflar ve giderler, bunları kimin üstlendiğine bakılmaksızın, Alıcıya karşı herhangi bir rücu hakkı olmaksızın münhasıran Tedarikçi 
tarafından karşılanacaktır. 

7. Bedel, Faturalandırma ve Ödeme Koşulları 

7.1. Alıcı, Tedarikçiye Sözleşmede belirtilen Bedeli ödeyecektir. Taraflar, Sözleşmenin kesinleşmesinden sonra, mutabık kalınan Bedelin 
değiştirilemez olduğunu ve işleme için kullanılan hammadde ve malzemelerin fiyatlarındaki dalgalanmalar veya başka herhangi bir neden ya 
da sebeple artırılamayacağını kabul ederler. 

7.2. Bedel, KDV hariç ve her şey dahil olup; örneğin, malzemeler, işçilik, nakliye, ambalaj, sigorta, vergiler ve Malların tedarikiyle ilgili diğer 
tüm masraf veya giderleri içerir. Satın Alma Siparişinde aksi belirtilmedikçe, bu tür tüm masraflar Tedarikçi tarafından karşılanacaktır. 

7.3. Tedarikçi, Sözleşmede belirtildiği şekilde Bedel ile ilgili faturayı/faturaları, Malların fiili teslim tarihinden daha erken olmayan bir tarih ile 
düzenleyecektir. Tedarikçi tarafından düzenlenen her faturada, diğer bilgilerin yanı sıra, ilgili Satın Alma Siparişinin numarası ve faturanın 
atıfta bulunduğu Malların tanımı açıkça belirtilmelidir. Yukarıdaki bilgilerin bulunmaması halinde, Alıcı, bedelin ödenmesini askıya alabilir 
ve ilgili ödeme koşulları, gerekli tüm bilgileri içeren faturanın alınmasından itibaren ve Uygulanabilir Mevzuat hükümlerine uygun olarak 
başlar. 

7.4. Tedarikçi, mutabık kalınan bedel için Uygulanabilir Mevzuatın hükümlerine uygun olarak faturalar düzenleyecek ve gönderecektir. Tedarikçi 
ayrıca, yukarıda belirtilen özelliklere sahip faturaların bir kopyasını, Alıcı tarafından zaman zaman bildirilecek e-posta adreslerine 
göndermekle yükümlüdür. Alıcı, faturanın atıfta bulunduğu Satın Alma Siparişinde belirtilen bedeli, Sözleşmede belirtilen ödeme koşulları 
ve yöntemlerine uygun olarak ödeyecektir. 

7.5. Bir önceki maddeye göre Bedelin ödenmesi, hiçbir koşulda Alıcı tarafından Malların zımni kabulü olarak yorumlanmayacaktır; dolayısıyla, 
bu tür ödemeler hiçbir koşulda, Alıcının ilgili Sözleşmeye uymayan Malları reddetme hakkından veya Sözleşme ve/veya Uygulanabilir 
Mevzuat uyarınca Tedarikçiye karşı sahip olabileceği diğer herhangi bir hak veya yetkiden feragat ettiği şeklinde değerlendirilemez. 

7.6. Alıcının, Tedarikçi tarafından Sözleşme kapsamında tedarik edilen Malların kısıtlamalara, taleplere veya takyidatlara tabi olabileceğine dair 
makul gerekçeleri olması halinde, söz konusu Malların kısıtlamalardan, taleplerden ve takyidatlardan muaf olduğuna dair kanıt alınana kadar 
Alıcının bedeli alıkoyabileceği anlaşılmaktadır. Ayrıca, tedarik Sözleşmeye uygun olarak yapılmazsa, Alıcı, Tedarikçinin yükümlülüklerini 
tam olarak yerine getirene kadar, bedelden kendisi tarafından belirlenen bir tutarı alıkoyma hakkına sahip olacaktır. 

7.7. Tedarikçi, Alıcının önceden yazılı onayı olmadan, her bir Sözleşme kapsamında Alıcıdan talep edilen herhangi bir alacak tutarını, kısmen 
veya tamamen, herhangi bir üçüncü tarafa devredemez. 

7.8. Her halükarda, Alıcı, herhangi bir Sözleşme ve/veya Uygulanabilir Mevzuat uyarınca Tedarikçiye borçlu olduğu, Malların Bedeli dahil olmak 
üzere herhangi bir tutarı, ilgili tutarların sınırları dahilinde, Tedarikçinin kendisine borçlu olduğu (veya Alıcının tamamen kendi takdirine 
bağlı olarak kendisine borçlu olduğunu düşündüğü) herhangi bir tutarla, kısmen veya tamamen mahsup etme hakkına sahiptir. 

8. Süre 

8.1. Tedarikçi tarafından (fiili davranışlarla kabul dahil) kabul edildiği andan itibaren bu Genel Şartlar ve Koşulların yürürlüğüne halel 
getirmeksizin ve Çerçeve Tedarik Sözleşmesi'nin imzalandığı andan itibaren yürürlüğe girmesi saklı kalmak kaydıyla, münferit Sözleşme, 
yukarıdaki 3. Madde uyarınca akdedildiği andan itibaren yürürlükte sayılacak ve Satın Alma Siparişinde zaman zaman belirtilen süre boyunca 
veya her halükarda, Taraflar için her bir Sözleşme kapsamında doğan tüm yükümlülüklerin ve/veya ifaların tam ve usulüne uygun olarak 
yerine getirilmesi için gerekli olabilecek daha uzun süre boyunca tam olarak geçerli, yürürlükte ve bağlayıcı kalacaktır. 

8.2. Bu Genel Şartlar ve Koşullar, Alıcı tarafından tamamen veya kısmen değiştirilene ve/veya yenisiyle ikame edilene kadar Tedarikçi açısından 
tam olarak geçerli, yürürlükte ve bağlayıcı olmaya devam edecektir. Alıcının bu şartları değiştirmesi ve söz konusu değişikliğin, Tedarikçi 
tarafından bir Sözleşme kapsamında sunulan hizmetin yerine getirilmesi üzerinde önemli bir etkiye sahip olması ve bunun sonucunda 
Tedarikçiye ciddi bir zarar vermesi durumunda, Tedarikçi, Alıcıya iadeli taahhütlü mektup veya onaylı e-posta yoluyla 12 (on iki) aylık bir 
bildirim süresi vererek Sözleşmeden çekilme hakkına sahip olacaktır. 

9. Fesih Hakkı 

9.1. Alıcı, kendi takdirine bağlı olarak, herhangi bir zamanda ve herhangi bir nedenle, her bir Satın Alma Siparişini ve/veya Çerçeve Tedarik 
Sözleşmesini, iadeli taahhütlü mektup veya onaylı e-posta yoluyla Tedarikçiye yazılı bildirimde bulunarak, tamamen veya kısmen tek taraflı 
olarak feshetme veya iptal etme hakkına sahiptir. 

9.2. Alıcı, bir Satın Alma Siparişini ve/veya Çerçeve Sözleşmeyi tamamen veya kısmen iptal eder veya feshederse, Tedarikçiye yalnızca şunları 
ödemekle yükümlüdür: (i) fesih bildiriminin tebliğ edildiği tarihte, Sözleşme uyarınca tamamlanmış olan ve bedeli daha önce ödenmemiş 
olan Satın Alma Siparişinin kapsadığı tüm Mallar için bedel; ve (ii) Tedarikçi tarafından sağlanan belgelerle kanıtlandığı üzere, Malların 
tedariki amacıyla satın alınmış olan hammadde ve devam eden işler için Tedarikçi tarafından yapılan ve makul olan ve Alıcının tedarik zinciri 
gerekliliklerine uygun olan fiili masraflar. 

9.3. Yukarıdakilere ek olarak ve Uygulanabilir Mevzuatın zorunlu hükümlerinin izin verdiği ölçüde, aşağıdaki olaylardan herhangi biri meydana 
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gelirse, Alıcı, aşağıdaki 23.2. Madde uyarınca, Tedarikçi tarafından ilgili olayın bildirilmesinden itibaren 3 (üç) ay içinde ilgili Sözleşmeyi 
feshetme hakkına sahip olacaktır: 

(i) Tedarikçinin tasfiye halinde olması veya herhangi bir nedenle işlerini düzgün ve düzenli bir şekilde yönetememesi; 

(ii) Tedarikçinin, Sözleşme kapsamındaki sözleşme yükümlülüklerinin düzgün bir şekilde yerine getirilmesini engelleyen veya ciddi 
şekilde tehlikeye atan icra takibi veya varlıklarına yönelik diğer kısıtlamalara tabi olması; 

(iii) Tedarikçinin yeni bir şirketin kurulması yoluyla başka bir şirket veya tüzel kişilikle birleşmesi veya başka bir şirket veya tüzel 
kişiliğe dahil edilerek birleşmesi ve/veya herhangi bir nedenle ve/veya Tedarikçi ve/veya doğrudan veya dolaylı hissedarlarını 
ilgilendiren herhangi bir kurumsal işlem sonucunda, Tedarikçinin hissedarlık yapısında bir kontrol değişikliği meydana gelmesi. 

Alıcı, bu madde uyarınca fesih veya iptal hakkını kullanırsa, tamamen kendi takdirine bağlı olarak, Tedarikçiden 9.4. Maddesinde belirtilen 
tüm önlemleri almasını talep etme hakkına sahip olacaktır. 

9.4. Tedarikçi, tamamen kendi takdirine bağlı olarak, herhangi bir Satın Alma Siparişini ve/veya Çerçeve Tedarik Sözleşmesini tamamen veya 
kısmen iptal edebilir veya feshedebilir; ancak bu fesih veya iptal hakkı, Alıcıya 24 (yirmi dört) aylık bildirim süresi ile iadeli taahhütlü mektup 
veya onaylı e-posta yoluyla yazılı bildirim gönderilerek kullanılabilir; ancak bu hak, hiçbir durumda Alıcı ile müşterileri arasındaki mevcut 
sözleşmelerin (örnek olarak, mevcut tedarik programları temelinde olanlar dahil) etkili ve verimli bir şekilde yerine getirilmesini 
engellemeyecektir. Tedarikçi, Alıcının tedarik zinciri ile Alıcının müşterileri ve onların tedarik zincirleri üzerinde herhangi bir olumsuz etki 
oluşmasını önlemek için gerekli ve/veya uygun tüm önlemleri alacaktır. Böyle bir durumda, Alıcı uygun gördüğü tüm önlemleri alabilir (bir 
Satın Alma Siparişinde yer alan Malların tedariki için üçüncü taraf tedarikçilere sipariş vermek dahil) ve Tedarikçi, Alıcıya ve/veya herhangi 
bir alternatif tedarikçiye sorunsuz bir geçişi sağlamak için Alıcı tarafından makul olarak talep edilebilecek yardımı sağlayacak ve Alıcı 
üzerindeki olumsuz etkileri en aza indirmek için söz konusu alternatif tedarikçi ile işbirliği yapacaktır. 

10. Fesih 

10.1. Sözleşme veya Uygulanabilir Mevzuat kapsamında halihazırda öngörülen ek hak ve hukuk yollarına halel getirmeksizin, her bir Taraf, İtalyan 
Medeni Kanunu’nun 1453 ve 1454. maddeleri uyarınca her bir Sözleşmeyi feshetme hakkına sahiptir; özellikle, her bir Taraf, ilgili Sözleşme 
kapsamında üstlendiği yükümlülükleri ihlal eden diğer Tarafa, söz konusu bildirimin alınmasından itibaren 15 (on beş) gün içinde 
yükümlülüklerini yerine getirmesi için yazılı bildirimde bulunabilir; ihlalin konusu olan yükümlülüklerin yerine getirilmemesi halinde bu 15 
(on beş) günlük sürenin sona ermesi durumunda, Sözleşme kanun gereği feshedilmiş sayılır. 

10.2. Alıcı, İtalyan Medeni Kanunu’nun 1456. Maddesi uyarınca ve bu maddenin amaçları doğrultusunda, basit bir yazılı bildirimle, Tedarikçinin 
işbu Genel Şartlar ve Koşulların 4.1, 4.3, 4.4, 6, 12, 14, 15, 16, 18, 19, 20, 21, 22 ve 23.3. Maddelerinde belirtilen yükümlülüklerden birini 
bile yerine getirmemesi durumunda, her bir Sözleşmeyi, kısmen veya tamamen, derhal feshetme hakkına sahiptir. 

10.3. Herhangi bir nedenle her bir Sözleşmenin feshedilmesi durumunda, Tedarikçi, Alıcıya sağlanan ve Alıcı tarafından herhangi bir şekilde, 
müzakere, imza ve/veya ifa sırasında, bunlarla ilgili olarak veya bunlarla bağlantılı olarak Tedarikçiye sunulan tüm bilgileri (bunlarla sınırlı 
olmamak üzere, Gizli Bilgiler dahil olmak üzere) belge, dosya, materyal, program ve her türlü bilgiyi derhal kendi masrafları ile Alıcıya iade 
etmelidir; ya da alternatif olarak, Alıcı tarafından özel olarak bildirilen talimatlara uygun olarak imha etmelidir. 

11. Mücbir Sebep 

11.1. Bu Genel Şartlar ve Koşullar ile Sözleşme u y arınca, makul olarak öngörülemeyen veya makul kontrolün ötesinde olan ya da makul ve 
ihtiyatlı bir işletmecinin özen, ihtiyat ve uzmanlığını göstererek önlenemeyecek herhangi bir olay veya durum, münhasıran bunlarla sınırlı 
olmamak üzere patlamalar, doğal afetler, terör eylemleri, savaşlar, kanunlar, emirler, yönetmelikler, direktifler veya idari tedbirler (sözde 
factum principis dahil); ancak, Tedarikçi tarafından tedarik ve/veya üretimin yapılamaması veya maliyetlerindeki artışın hiçbir durumda 
Mücbir Sebep Olayı teşkil etmeyeceği ve bu nedenle Tedarikçinin İtalyan Medeni Kanunu’nun 1467. maddesinde atıfta bulunulan hukuk 
yollarından açıkça feragat ettiği anlaşılmaktadır. 

11.2. Mücbir Sebep Olayı meydana gelmesi halinde, etkilenen Taraf, bu durumun etkilerinin en aza indirilmesini sağlamak ve Sözleşmenin tam 
olarak yerine getirilmesine mümkün olan en kısa sürede yeniden başlamak için elinden gelen tüm çabayı gösterecektir. Mücbir Sebep Olayı 
süresince Taraflar, ilgili gelişmeler konusunda birbirlerini sürekli olarak bilgilendirecektir. 

11.3. Mücbir Sebep Olayı, Tedarikçinin yükümlülüklerinin yerine getirilmesinde, Alıcının üretim gereksinimlerini karşılamasını engelleyecek 
derecede bir gecikmeye neden olursa, Alıcı, tamamen kendi takdirine bağlı olarak, aşağıdakilerden birini yapma hakkına sahip olacaktır: (i) 
diğer kaynaklardan mal veya hizmet satın almak ve Tedarikçiden yaptığı alım programlarını bu miktarlar kadar azaltmak; veya (ii) 
Tedarikçiden, Alıcının talep ettiği miktarlarda ve zamanlarda, Sözleşmede belirlenen fiyattan diğer kaynaklardan mal veya hizmet temin 
etmesini talep etme. Bu durumda Alıcı, Mücbir Sebep Olayı nedeniyle düzgün bir şekilde ifa edilemeyen Taraflar arasındaki Sözleşmeden 
çekilme hakkına sahip olacaktır. 

11.4. Alıcı tarafından yazılı olarak talep edilmesi halinde, Tedarikçi, Alıcının talebinden itibaren 5 gün içinde, söz konusu olaydan kaynaklanan 
Tedarikçinin ifasındaki gecikmenin 10 günü aşmayacağına dair yeterli teminatlar sunacaktır. Tedarikçi bu tür yeterli teminatları vermezse 
veya Mücbir Sebep Olayının meydana gelmesinden itibaren 10 gün içinde Sözleşmenin tam olarak ifasına devam etmezse, Alıcı, Tedarikçiye 
karşı herhangi bir sorumluluk üstlenmeksizin Sözleşmeyi derhal feshedebilir. 

12. Garantiler 

12.1. Tedarikçinin yükümlülüklerine ilişkin garantiler 

Sözleşmeyi imzalayarak, Tedarikçi aşağıdakileri beyan ve taahhüt eder: 

(i) Sözleşmenin imzalandığı tarihte, Uygulanabilir Mevzuatın herhangi bir hükmü ve/veya yetkili bir makamın herhangi bir tedbiri 
uyarınca tüm beceri, yetenek, gereklilik, izin ve yetkilere sahip olduğunu ve ayrıca Uygulanabilir Mevzuatın herhangi bir hükmüne 
uygun olarak Tedarikçinin Sözleşme kapsamında üstlendiği tüm yükümlülükleri düzenli olarak yerine getirmek için gerekli tüm araç 
ve kaynaklara sahip olduğunu ve yukarıda belirtilenlerin Sözleşmenin tüm süresi boyunca yürürlükte, geçerli ve etkili kalacağını; 

(ii) Tedarikçi tarafından Sözleşmenin imzalanmasının ve Tedarikçi tarafından Sözleşmede öngörülen yükümlülüklerin yerine 
getirilmesinin, hiçbir şekilde, doğrudan veya dolaylı olarak, Uygulanabilir Mevzuatın herhangi bir hükmünün, herhangi bir yetkili 
makamın herhangi bir tedbir veya kararının, Tedarikçi tarafından üçüncü taraflarla yapılan sözleşmeler kapsamında üstlenilen 
herhangi bir yükümlülük veya taahhüdün ya da üçüncü tarafların herhangi bir nitelikteki herhangi bir hakkı veya yetkisinin ihlalini 
gerektirmediğini ve gerektirmeyeceğini; 

(iii) “Agrati Group Müşteriye Özgü Gereklilikler” başlıklı GS-167 numaralı prosedür ilkelerini tam olarak bildiğini ve kabul ettiğini, 
www.agrati.com web sitesinde yayınlanan veya Alıcı tarafından Tedarikçiye başka bir şekilde gönderilen Alıcının Etik Kuralları ve 
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Tedarikçi Davranış Kuralları’nı tam olarak bildiğini ve kabul ettiğini ve Alıcının 2001 tarihli 231 sayılı İtalya’nın Kanun Hükmünde 
Kararnamesi uyarınca kendi organizasyon, yönetim ve kontrol modelini benimsediğini kabul ettiğini; 

(iv) Sözleşmenin ifası sırasında, üretimin çevre üzerindeki etkisini mümkün olduğunca azaltmak amacıyla, israfı önleyerek malzeme, 
enerji ve su dahil olmak üzere kaynakları sorumlu ve verimli bir şekilde kullanacak ve Alıcıya, sürdürülebilirlik raporlama 
yükümlülükleri kapsamında, Malların tedariki ile ilgili olarak talep edilebilecek CO2  emisyonları, su tüketimi, atık üretimi ve/veya 
Malların tedariki ile ilgili olarak Alıcı tarafından sürdürülebilirlik raporlama yükümlülükleri kapsamında talep edilebilecek diğer her 
türlü bilgiyi Alıcıya sağlama taahhüdünü yerine getirmelidir. 

Tedarikçinin yukarıda belirtilen yükümlülüklerini ihlal etmesi durumunda, Alıcı, Sözleşmeyi feshetme veya her halükarda, Sözleşmeden tek 
taraflı olarak çekilme hakkına sahip olacaktır; bu, basit bir yazılı bildirim yoluyla derhal yürürlüğe girecek, Alıcıya herhangi bir masraf 
yüklemeyecek ve Alıcının yukarıda belirtilen durumdan kaynaklanan ek masraf ve/veya maliyetleri Tedarikçiye yüklenecek olup, Alıcının 
Sözleşme veya Uygulanabilir Mevzuat uyarınca yukarıda belirtilen hususlarla ilgili olarak talep edebileceği diğer hak veya hukuk yollarına 
halel getirmeyecektir. 

12.2. Mallara İlişkin Garantiler 

Sözleşmeyi imzalayarak, Tedarikçi aşağıdakileri beyan ve taahhüt eder: 

(i) Malların Teknik Şartnamelere ve ilgili endüstri sektöründe genel olarak kabul edilen en iyi kalite ve işlevsel standartlara uygun 
olacağı ve ayrıca amaçlandıkları özel kullanıma uygun olacağı; 

(ii) Malların, İtalyan Medeni Kanunu’nun 1490. maddesinin hükümlerine uygun olarak, yalnızca örnek niteliğinde olmak üzere tasarım, 
malzeme veya işçilik kusurları (estetik kusurlar dahil) da dahil olmak üzere, Malları belirli kullanım amaçlarına –kısmen de olsa– 
uygun hale getirmeyen veya değerlerini önemli ölçüde azaltan her türlü kusurdan arınmış olacağı, (“Garanti Süresi”) bu süre, 
Malların (açıklık sağlamak amacıyla, Tedarikçi tarafından başlangıçta tedarik edilen kusurlu Malların yerine geçebilecek her türlü 
Mal dahil olmak üzere) Alıcı tarafından teslim alındığı tarihte başlayacak ve Alıcı ile Tedarikçi arasında aksi yazılı olarak 
kararlaştırılmadıkça, aşağıdakilerden en geç gerçekleşen tarihte sona erecektir: (a) Malların Alıcı tarafından teslim alındığı tarihten 
itibaren 5 (beş) yıl; (b) Mallar için Uygulanabilir Mevzuatta öngörülen herhangi bir garanti süresinin sona erme tarihi; (c) Alıcının 
son müşterisine Mallarla ilgili olarak verdiği herhangi bir garantinin sona erme tarihi; (d) Alıcının son müşterisinin, Malları içeren 
ürünlere atıfta bulunarak üçüncü taraflara verdiği herhangi bir garantinin sona erme tarihi. Taraflar, İtalyan Medeni Kanunu’nun 
1495. maddesinin hükümlerinden sapma olsa bile, Taraflar arasında aksi kararlaştırılmadıkça, Alıcının kusurun Tedarikçiye 
atfedilebilir olduğunu fark ettiği tarihten itibaren 30 (otuz) gün içinde herhangi bir kusuru Tedarikçiye bildirme hakkını saklı 
tuttuğunu kabul ve beyan ederler; 

(iii) Malların, İtalyan Medeni Kanunu’nun 1512. maddesi uyarınca ve bu madde kapsamında, Garanti Süresi boyunca düzgün bir şekilde 
çalışması; 

(iv) Malların Uygulanabilir Mevzuata tam olarak uygun şekilde tasarlanacağı, üretileceği, paketleneceği ve nakledileceği; 

(v) Malların (i) en yüksek kalitede malzeme ve bileşenlerle üretileceği; (ii) yeni üretilmiş olacağı ve (iii) 
Taraflar arasında aksi kararlaştırılmadıkça, kullanılmış, geri dönüştürülmüş ve/veya yeniden birleştirilmiş malzeme ve/veya 
bileşenler içermeyecektir; 

(vi) GS.167 “Sapma Talepleri”nin 7. Bölümünde öngörülenler hariç olmak üzere, alt yüklenicileri aracılığıyla da dahil olmak üzere, 
doğrudan veya dolaylı olarak herhangi bir yeniden işleme yapmayacağını; 

(vii) Varlıkların herhangi bir teminat veya kısıtlamaya tabi olmadığı gibi, Alıcının bu Varlıklardan serbestçe yararlanmasını engelleyecek 
herhangi bir üçüncü tarafın yükümlülüğü veya herhangi bir ayni hakkına ya da kişisel haklarına da tabi olmadığı; 

(viii) hiçbir üçüncü tarafın Malların mülkiyetini veya bunlar üzerindeki herhangi bir tür kişisel ve/veya ayni ve/veya fikri mülkiyet hakkını 
talep etmeyeceği ve genel olarak bunlar üzerinde herhangi bir tür talepte bulunamayacağı; 

12.3. Tedarikçi, Malların veya bunların tasarım ya da üretim süreçlerinin Sözleşme ve/veya Uygulanabilir Mevzuatın gerekliliklerine uymadığını 
veya uymayabileceğini tespit ederse, bunu derhal Alıcıya bildirecektir. 

12.4. Yukarıdakilere halel getirmeksizin, ilgili Mallar hâlâ Alıcının tesislerinde depolanırken bir kusur tespit edilirse, Tedarikçi, bunun Alıcının 
ve/veya Alıcının nihai müşterisinin üretim sürecinde herhangi bir gecikmeye yol açmaması koşuluyla, kusuru giderme veya kusurlu Malları 
değiştirme seçeneğine sahip olacaktır. 

Alıcı, operasyonel nedenlerle (zamanlama ve montaj sırası ile ilgili olanlar dahil) Tedarikçinin kusuru gidermesine veya kusurlu Malları 
değiştirmesine makul bir şekilde izin veremiyorsa veya Tedarikçi kusuru gideremiyor ya da kusurlu Malları değiştiremiyorsa, Alıcı, (a) kusuru 
Tedarikçinin masrafları karşılığında kendisi gidermeye veya (b) kusuru Tedarikçinin masrafları karşılığında bir üçüncü tarafça giderilmesini 
sağlamaya veya (c) kusurlu Malları aşağıdaki şartlara uygun olarak Tedarikçinin masrafları karşılığında iade etmeye veya hurdaya çıkarmaya 
hak kazanır. 

(c) durumunda, Tedarikçi, Alıcıya 5 (beş) iş günü içinde, söz konusu Malları Tedarikçinin masrafları karşılanarak kendisine iade etmesi mi, 
yoksa imha etmesi mi gerektiğini bildirecektir. Tedarikçi, yukarıda belirtilen süre içinde kararını Alıcıya bildirmezse, Alıcı Malları 
Tedarikçinin masrafları karşılanarak imha edecektir. Bu bağlamda, Tedarikçinin herhangi bir talepte bulunma hakkı bulunmayacaktır. 

Bu 12.4. Maddede açıklanan her durumda, Tedarikçi, kusurlu Malların teslimi sonucunda Alıcının uğradığı tüm zarar ve kayıpları Alıcıya 
tazmin edecektir. 

12.5. Kusur, kusurlu Malların artık Alıcının tesislerinde depolanmadığı veya Alıcının son müşterisine teslim edilmiş olduğu bir zamanda tespit 
edilirse, Tedarikçi, kusurlu Malların teslimi sonucunda Alıcının uğradığı tüm zarar ve kayıpları tazmin edecektir; buna, Alıcının veya son 
müşterinin üretim sürecinde yaşadığı gecikmeler ve üretim hattı duruşları gibi, Alıcının son müşterisiyle ilgili olarak uğranılan zararlar da 
dahildir, talep edilen yeni Malların üretimini karşılamak için yapılan masraflar, Kampanyalarla ilgili masraflar (doğrulama sonucunda kusurun 
Tedarikçiye atfedilebilir olduğu tespit edilirse), herhangi bir ayırma faaliyetini gerçekleştirmek için yapılan masrafları ve genel olarak Alıcının 
da son müşteriye ödemek zorunda kalacağı tüm zararlar/masraflar/cezalar. 

12.6. 12.4. ve 12.5. Maddeler uyarınca kusurlu Malların tedariki, Alıcının takdirine bağlı olarak önemli kabul edilirse, Alıcı, Tedarikçinin Alıcıya 
karşı tazminat, geri ödeme, zararlar ve/veya başka herhangi bir talepte bulunma hakkı olmaksızın, Çerçeve Tedarik Sözleşmesini ve/veya 
Sözleşmeyi (uygun olduğu şekilde) feshetme hakkına sahip olacaktır; bu durum, Alıcının Uygulanabilir Mevzuat ve/veya Sözleşme 
kapsamında sahip olabileceği diğer hak ve hukuk yollarına halel getirmez. 

12.7. Tedarikçi, Alıcının bildiriminden itibaren 5 (beş) gün içinde Mallardaki kusurun ve/veya arızanın varlığını reddederse, konu, hem Alıcının 
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hem de Tedarikçinin temsilcilerinden oluşan bir teknik komiteye (“Teknik Komite”) havale edilecek ve bu komite, Tedarikçinin sorumluluk 
derecesini ve Tedarikçiye atfedilecek masrafları belirleyecektir. 

12.8. Teknik Komitenin kararını beklerken, Tedarikçi hizmetlerini yerine getirmeyi ve Alıcıya yapılan tedariklerin askıya alınmamasını sağlamayı 
taahhüt eder. Teknik Komitenin kararını beklerken, Tedarikçi, uygun destekleyici belgelerin ibrazı üzerine, kusurlu Mallarla ilgili olarak Alıcı 
tarafından yapılan tüm masrafları üstlenmekle yükümlüdür. Teknik Komitenin değerlendirmesinin ardından, Tedarikçinin tamamen veya 
kısmen sorumlu tutulmaması halinde, Alıcının, Tedarikçi tarafından halihazırda ödenmiş olan tutar ile Tedarikçinin fiilen borçlu olduğu tutar 
arasındaki farkı Tedarikçiye geri ödemesi gerektiği anlaşılmaktadır. 

13. Tedarikçinin Sorumluluğu ve Tazminat Yükümlülükleri 

13.1. Bu Genel Şartlar ve Koşullarda ve Sözleşmede öngörülen Alıcının hakları ve hukuk yolları, Uygulanabilir Mevzuat kapsamında mevcut olan 
diğer tüm hak ve hukuk yollarına ek ve bunlara ilavedir. Yukarıdakilere halel getirmeksizin, Malların Sözleşmede ve/veya Sözleşmeye atıf 
yoluyla dahil edilen Malların Teknik Şartnamelerinde belirtilen gerekliliklere uymaması veya Tedarikçinin bir Çerçeve Tedarik Sözleşmesi 
ve/veya bir Sözleşme ve/veya Uygulanabilir Mevzuat kapsamındaki yükümlülüklerinden herhangi birini ihlal etmesi veya tam ve derhal 
yerine getirmemesi durumunda, Alıcı, bunun sonucunda ortaya çıkan zararlar için tazminat talep etme hakkına sahip olacaktır. 

13.2. Tedarikçi, aşağıdakilerden kaynaklanan veya bunlara atfedilebilen ölüm, kişisel yaralanma ve/veya mal hasarı nedeniyle açılan herhangi bir 
davadan kaynaklanan veya ortaya çıkan tüm masraf, zarar, kayıp ve harcamalardan (hukuk masrafları ve giderleri dahil olmak üzere ve 
Alıcının müşterileri veya üçüncü tarafların Alıcıya karşı talep edebileceği herhangi bir zarar ve/veya cezayı hariç tutmaksızın) Alıcıyı tazmin 
etmek, savunmak ve zarar görmemesini sağlamakla yükümlüdür: (a) kusurlu Mallar veya bu kusurlu Malların dahil edildiği herhangi bir ürün, 
(b) Tedarikçinin Çerçeve Tedarik Sözleşmesi ve/veya bir Sözleşme kapsamındaki yükümlülüklerini ihlali, (c) Tedarikçinin kasıtlı suistimali 
veya ihmali, veya (d) Tedarikçinin herhangi bir Uygulanabilir Mevzuata uymaması. 

13.3. Tedarikçinin kusurlu Mallar tedarik etmesi ve Alıcının ve/veya Alıcının son müşterisinin, yasal bir yükümlülük veya yetkili makamların emri 
nedeniyle, varsa bir Kampanya kapsamında söz konusu Malları ve/veya söz konusu Malların dahil edildiği ürünleri geri çağırması durumunda, 
Tedarikçi, 12.5. Maddenin hükümlerine uygun olarak Alıcıyı tazmin edecektir. 

13.4. Bir üçüncü taraf, Alıcıya bu madde kapsamında Tedarikçinin tazminat yükümlülüklerine tabi olabilecek bir talebi (bundan böyle “Üçüncü 
Taraf Talebi” olarak anılacaktır) bildirirse, Tedarikçi, Alıcının talebi üzerine, Üçüncü Taraf Talebine karşı savunma yapılmasında yeterli ve 
makul düzeyde yardım sağlayacaktır. 

14. Tedarikçinin Araçları 

14.1 Tedarikçi, Malların üretimi için gerekli olan tüm makine, ekipman, alet ve diğer öğeleri (“Tedarikçinin Araçları”) iyi çalışır durumda 
tutacak, gerektiğinde değiştirecek, sigortalayacak ve güvenli bir şekilde kullanacaktır. Yukarıdakilerden kaynaklanan tüm masraflar Tedarikçi 
tarafından karşılanacaktır. Tedarikçi, Alıcıya, Malların üretimi için kullanılan Tedarikçinin Araçlarını satın alma konusunda, Tedarikçi 
tarafından ilgili tedarikin sona ermesi durumunda ve ilgili defter değerinin Tedarikçiye ödenmesi karşılığında kullanılabilecek geri alınamaz 
bir opsiyon tanır. 

15. Alıcının Araçları 

15.1. Tüm aletler, ekipmanlar ve üretim tesisleri (özel üretim hatları dahil), kalıplar, kalıp kalıpları, zımbalar, tezgahlar ve 
ölçüm/test/denetim/paketleme ekipmanları, yedek parçalar, iyileştirmeler ve yedekler ile Alıcı tarafından veya Alıcı adına tedarik edilen 
Malların üretimi ve/veya kontrolüne yönelik olan, açıkça listelenmemiş olsa bile diğer tüm maddi varlıklar, cihazlar veya ekipmanlar, 
doğrudan veya dolaylı olarak Tedarikçiye tedarik edilen veya Malların Bedeli üzerinden ya da bir Satın Alma Siparişi kapsamında Alıcı 
tarafından bedeli ödenenler (“Alıcının Araçları”), aksi yazılı olarak kararlaştırılmadıkça, Alıcının münhasır mülkiyetindedir ve kalacaktır; 
Alıcının Araçları ile ilgili tüm haklar, mülkiyet hakları ve menfaatler, bu madde kapsamında Tedarikçiye tanınan kullanım hakkı hariç olmak 
üzere, Alıcıda kalacaktır. Tedarikçi, Alıcı tarafından aksi belirtilmedikçe, Alıcının menfaatine bedelsiz bir emanetçi olarak Alıcının Araçlarını 
muhafaza edecektir. 

15.2. Tedarikçi, Alıcının Araçlarının, Tedarikçinin tesislerinde veya yetki verilmiş olması halinde tedarikçilerinin ya da alt yüklenicilerinin 
tesislerinde bulunup bulunmadıklarına bakılmaksızın, Alıcının Araçlarına ilişkin her türlü kayıp ve hasar riskini üstlenecektir. Alıcının 
Araçları, her zaman Tedarikçi veya alt yüklenicileri tarafından uygun şekilde depolanacak, Tedarikçi tarafından sigortalanacak ve iyi durumda 
tutulacaktır; tüm bu masraflar Tedarikçiye aittir. Tüm rutin bakım faaliyetleri (örneğin temizlik, yağlama, kalibrasyon, sarf malzemelerinin 
değiştirilmesi, normal çalışma için gerekli rutin onarımlar) Tedarikçi tarafından karşılanacaktır. Alıcı, önemli yapısal onarımlar, yenileme, 
eskime durumunda Aracın tamamen değiştirilmesi, rutin bakımla giderilemeyen aşınma ve yıpranma, Tedarikçiye atfedilemeyen bozulma 
veya tahribat dahil olmak üzere, rutin bakımı aşan her türlü işten sorumlu olacaktır. Bu tür müdahaleler, Tedarikçi tarafından süre ve maliyet 
tahmini ile birlikte derhal bildirimde bulunulması üzerine, Alıcının önceden yazılı onayını gerektirir. Tedarikçinin kasıtlı suistimali veya 
ihmalinden, yanlış kullanımdan, teknik özelliklere/talimatlara uymamaktan, yetkisiz müdahale/değişikliklerden veya yetersiz depolamadan 
kaynaklanan onarım/değiştirme masraflarının tüm sorumluluğu Tedarikçiye aittir. 

15.3. Alıcının Araçları: (i) Alıcının mülkiyeti olduğu açıkça belirtilmelidir; (ii) Tedarikçinin veya üçüncü şahısların mallarıyla karıştırılmamalı 
veya birleştirilmemelidir; (iii) Alıcının önceden yazılı izni olmaksızın Tedarikçinin tesislerinden (veya yetkili alt yüklenicilerinin 
tesislerinden) çıkarılmamalıdır; (iv) Sözleşmenin ifası dışında herhangi bir amaçla kullanılmamalıdır. 

15.4. Alıcı, herhangi bir zamanda Alıcının Araçlarının derhal iade edilmesini talep etme hakkına sahiptir. Alıcının talebi üzerine, Alıcının Araçları, 
Alıcının talimatlarına uygun olarak derhal Alıcıya iade edilecektir. 

15.5. Yasaların izin verdiği azami ölçüde, Tedarikçi, Alıcının Araçları üzerindeki (bunlar üzerinde yapılan işler dahil) her türlü rehin hakkı, talep, 
yükümlülük, menfaat veya diğer haklardan feragat eder. 

16. Fikri Mülkiyet Hakları 

Alıcının tasarımları, planları ve/veya teknik şartnameleri temelinde üretilen mallar, Tedarikçi tarafından kendi amaçları için kullanılamaz 
veya Alıcının önceden yazılı izni olmaksızın üçüncü taraflara (doğrudan veya dolaylı olarak, ilişkili taraflar aracılığıyla da dahil olmak üzere) 
devredilemez, satılamaz veya tedarik edilemez. Sözleşmedeki hiçbir hüküm, Tedarikçi tarafından Alıcının tasarımları, planları ve/veya 
şartnameleriyle ilgili olarak iddia edilen fikri mülkiyet haklarının geçerliliğini veya uygulanabilirliğini Alıcının kabul ettiği anlamına gelmez; 
Alıcının bu unsurlar üzerindeki hakları, mülkiyet hakları ve menfaatleri etkilenmez. 

16.1. Tedarikçi, Alıcının Araçlarının Alıcının Fikri Mülkiyet Hakları ile korunabileceğini kabul eder. Taraflar arasında aksi açıkça yazılı olarak 
kararlaştırılmadıkça (ve yasaların izin verdiği durumlar hariç), Alıcının Araçlarına yönelik herhangi bir tersine mühendislik yasaktır; buna, 
bunlarla sınırlı olmamak üzere, bunları yeniden üretmeyi, eşdeğerlerini oluşturmayı veya kendileri ya da üçüncü taraflar için üretmek amacıyla 
kullanılabilecek teknik bilgileri bunlardan elde etmeyi amaçlayan gözlem, inceleme, sökme veya testler dahildir. 



8  

16.2. Yukarıdaki 16.1 ve 16.2. Maddelerinin ihlali durumunda Alıcının ihtiyati tedbir ve zararın tam tazminini talep etme hakkı etkilenmez. 

16.3. Tedarikçi, Mallarla ilgili tüm Fikri Mülkiyet Haklarının tek ve münhasır meşru sahibi olduğunu ve/veya her halükarda (Sözleşmeyi tam olarak 
ifa etmek için gerekli ölçüde) bu haklar üzerinde meşru ve serbestçe tasarruf edebileceğini beyan ve taahhüt eder; ayrıca, Alıcı tarafından 
Malların kullanımı (Alıcının üretim süreçlerinde ve/veya müteakip yeniden satışında, karmaşık bir ürünün parçası olsun ya da olmasın, 
bunlarla sınırlı olmamak üzere) hiçbir koşulda üçüncü şahısların fikri mülkiyet haklarının ihlalini ima etmeyeceğini veya buna yol 
açmayacağını garanti eder. Yukarıdakilere halel getirmeksizin, Tedarikçi, Mallarla ilgili tüm Fikri Mülkiyet Hakları üzerinde, Agrati Group 
şirketlerine ve müşterilerine alt lisans verme hakkı da dahil olmak üzere, Alıcıya münhasır, ücretsiz, dünya çapında, geri alınamaz ve 
devredilebilir bir lisans vermektedir. Tedarikçi, Mallarla ilgili Fikri Mülkiyet Haklarının iddia edilen veya fiili ihlallerinden kaynaklanan her 
türlü üçüncü taraf talebi, zararı, masrafı veya gideri (makul avukatlık ücretleri dahil) konusunda Alıcıyı tazmin edecek ve sorumlu 
tutmayacaktır; tam uyumluluğu sağlamak için gerekli lisansları kendi masrafları ile temin etmeyi veya Malları değiştirmeyi/yenisiyle 
değiştirmeyi taahhüt eder. 

16.4. Bu 16. Maddede atıfta bulunulan Tarafların hak ve yükümlülükleri, ilgili Sözleşmenin herhangi bir nedenle feshedilmesi, iptal edilmesi, 
süresinin dolması ve/veya sona ermesi durumunda bile geçerliliğini koruyacaktır. 

17. Denetim hakkı 

17.1. Tedarikçi, makul şartlar altında ve makul bir bildirim süresi vererek, Sözleşme şartlarına uyumu doğrulamak veya bitmiş Malları, devam eden 
işleri, hammaddeleri, üretim süreçlerini ve tesislerini, test yöntemlerini ve Sözleşme kapsamında tedarik edilecek tüm işleri veya diğer 
kalemleri incelemek ya da envanterini çıkarmak amacıyla, Alıcıya veya Alıcı tarafından belirlenen herhangi bir üçüncü tarafa tesislerine, 
defterlerine ve kayıtlarına tam erişim izni verecektir. Ayrıca, Alıcının talebi üzerine, Tedarikçi, kendi tedarikçilerinin ve alt yüklenicilerinin 
de Alıcının yukarıda belirtilen denetimleri gerçekleştirmesine izin vermesini sağlayacaktır. 

17.2. Tedarikçi, Sözleşme ile ilgili tüm belgeleri ve Sözleşme kapsamındaki performansına ilişkin tüm belgeleri, Alıcının son ödemesinden itibaren 
en az 10 (on) yıl süreyle saklayacaktır. 

18. Gizlilik ve kişisel verilerin korunması 

18.1. Uygulanabilir Mevzuat, yönetmelikler veya herhangi bir yetkili makam tarafından kabul edilen diğer hükümler tarafından getirilen ifşa 
yükümlülükleri hariç olmak üzere, Tedarikçi aşağıdakileri taahhüt eder: (i) tüm Gizli Bilgileri kesinlikle gizli ve mahrem tutacak ve 
Sözleşmenin herhangi bir nedenle feshi sırasında veya sonrasında, içeriğini kısmen veya tamamen hiçbir üçüncü tarafa ifşa etmeyecektir; (ii) 
Gizli Bilgileri, Tedarikçinin kendi gizli bilgileri için uyguladığı özen düzeyinden hiçbir şekilde daha az olmamak üzere, yüksek bir özenle ele 
almayı; (iii) Malların tedariki ve genel olarak her bir Sözleşme kapsamında Tedarikçi tarafından üstlenilen sözleşme yükümlülüklerinin 
usulüne uygun olarak yerine getirilmesi için kesinlikle gerekli olan durumlar dışında Gizli Bilgileri kullanmamayı ve/veya elde etmemeyi; 
(iv) Alıcının yazılı onayı olmadan, Gizli Bilgilerle ilgili veya bu bilgileri içeren hiçbir belgenin kopyasını çıkarmayacaktır; (v) Gizli Bilgileri 
Alıcıya zarar verecek şekilde kullanmayacaktır; ve (vi) ilgili Sözleşmede belirtilen amaçlar doğrultusunda herhangi bir Gizli Bilginin ifşa 
edildiği üçüncü tarafların, bu Gizli Bilgileri işbu Genel Şartlar ve Koşullarda belirtilen yükümlülüklere uygun olarak kullanmasını sağlayacak 
ve temin edecektir. Uygulanabilir Mevzuat hükümleri ve/veya yetkili bir makamın emri nedeniyle ifşa zorunlu hale gelmesi durumunda, 
Tedarikçi, söz konusu bilgilerin yalnızca ilgili yükümlülüğün yerine getirilmesi için kesinlikle gerekli olan sınırlar dahilinde ifşa edilmesi 
amacıyla, gerekli ifşa kapsamı konusunda Alıcı ile mutabık kalmak üzere her türlü makul çabayı göstermeyi taahhüt eder. 

18.2. Bu maddede atıfta bulunulan gizlilik yükümlülükleri, Tedarikçi tarafından ilgili Sözleşmenin bir sonucu olarak (veya ifasıyla bağlantılı olarak) 
değil, bağımsız olarak ve her halükarda burada belirtilen yükümlülükleri ihlal etmeden elde edilen bilgilere de uygulanmayacaktır. 

18.3. Tedarikçi, Alıcı ile önceden yazılı olarak mutabık kalınmadıkça, her bir Sözleşme veya bu Sözleşmede öngörülen herhangi bir işlemle ilgili 
olarak, duyurular veya reklamlar dahil olmak üzere ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere, kamuya yönelik hiçbir açıklama yapamaz. 

18.4. Bu maddede atıfta bulunulan gizlilik yükümlülükleri, her bir Sözleşmenin tüm süresi boyunca ve herhangi bir nedenle feshedilmesinden 
sonraki 5 (beş) yıl boyunca yürürlükte kalacaktır. 

18.5. Taraflar, kendi kişisel verilerinin işlenmesine karşılıklı olarak rıza gösterir ve bu verileri 679/2016 sayılı AB Yönetmeliği ile 196/2003 sayılı 
İtalya’nın Kanun Hükmünde Kararnamesi’nin ilke ve hükümlerine uygun olarak işlemeyi taahhüt eder. Her bir Taraf, her bir Sözleşme ile 
ilgili olarak işlenebilecek kişisel verilerin işlenmesi konusunda Bağımsız Veri Sorumlusu olarak hareket edecektir. 

19. Sigorta 

19.1. Her bir Sözleşme kapsamındaki sorumluluklarına halel getirmeksizin ve tüm Uygulanabilir Mevzuata uygun olarak, Tedarikçi, masrafları 
kendisine ait olmak üzere, önde gelen sigorta şirketlerinden, her bir Sözleşmenin ifasıyla ilgili riskleri kapsayan tüm uygun sigorta poliçelerini 
(hukuki sorumluluk ve ürün sorumluluğundan kaynaklanan riskleri kapsayan sigorta poliçeleri dahil) temin edecek ve her bir Sözleşmenin 
süresi boyunca yürürlükte tutacaktır. Özellikle, gerekli poliçeler en azından aşağıdakileri içermelidir: 

i. ürün sorumluluğundan kaynaklanan üçüncü taraf risklerini kapsayan, her bir hasar talebi/yıl başına en az 10.000.000 (on milyon) € 
limitli ve dünya çapında (ABD ve Kanada dahil) geçerli sigorta; 

ii. geri çağırma kampanyalarından kaynaklanan riskleri kapsayan, onarım ve değiştirme maliyetlerini de içeren ancak bunlarla sınırlı 
olmayan genişletilmiş kapsamlı, her bir hasar talebi/ yıl başına en az 5.000.000 € (beş milyon) tutarında maksimum teminatlı ve dünya 
çapında (ABD ve Kanada dahil) geçerli sigorta. 

19.2. Tedarikçi, yukarıdaki poliçelerin düzenlendiğine ve ilgili sigorta süresinin tamamı için primlerin ödendiğine dair kanıtı, yürürlükteki önceki 
sertifikanın sona ermesinden itibaren en geç 30 (otuz) gün içinde sunacak ve şimdiden, Alıcının önceden yazılı onayı olmadan poliçelerde 
herhangi bir değişiklik yapmayacağını taahhüt eder. Tedarikçi, ilgili sigorta poliçesinde belirtilen şart ve koşullara uygun olarak her türlü 
hasar talebini bildirmeyi taahhüt eder. Tedarikçi, Sözleşme kapsamında yaptırılan sigorta poliçelerinin teminatında veya kapsamında herhangi 
bir nedenle meydana gelen her türlü değişiklik, askıya alma veya iptal durumunu derhal Alıcıya bildirecektir. 

19.3. Açıklık sağlamak amacıyla, Tedarikçinin, sigorta poliçelerinin kapsadığı olaylardan doğrudan veya dolaylı olarak kaynaklanan ancak herhangi 
bir nedenle tazmin edilmeyen veya poliçelerin kendileri tarafından kapsanmayan olaylardan doğan her türlü tazminat talebi, sorumluluk, 
masraf ve giderlere karşı Alıcıyı tazmin etmeyi taahhüt ettiği anlaşılmaktadır. 

19.4. Tedarikçinin bu maddenin hükümlerine uygun yeterli sigorta kapsamına sahip olmaması halinde, Uygulanabilir Mevzuat ve bu Sözleşme 
kapsamındaki Alıcının haklarına halel getirmeksizin, Alıcı tarafından sağlanan “Tedarikçi Sigorta Havuzu”na, burada belirtilen şart ve 
koşullara uygun olarak katılma niyetini Alıcıya bildirebilir. 

20. Ticari Markaların ve Ayırt Edici İşaretlerin Kullanımı 

20.1. Tedarikçi, Alıcının önceden yazılı izni olmaksızın Alıcının ayırt edici işaretlerini hiçbir şekilde kullanmayacağını taahhüt eder. Bir ihlal 
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durumunda, Tedarikçi tüm kullanımları derhal durduracak, materyallerinden tüm atıfları kaldıracak ve kanun veya Sözleşme tarafından 
öngörülen diğer herhangi bir hukuk yoluna halel getirmeksizin, bundan kaynaklanan her türlü zarar, maliyet ve/veya masraftan (makul 
avukatlık ücretleri dahil) Alıcıyı tazmin edecek ve sorumlu tutmayacaktır. 

21. Özel uyarılar ve talimatlar 

21.1. Tedarikçi, (i) Mallara dahil edilen ve Uygulanabilir Mevzuat kapsamında tehlikeli madde olan (PFAS dahil) veya makul bir şekilde tehlikeli 
madde haline gelme ihtimali bulunan herhangi bir malzeme veya madde hakkında, tedarik öncesinde Alıcıyı yazılı olarak ve önceden 
bilgilendirecek ve daha sonra herhangi bir değişiklik olması durumunda gecikmeksizin, Uygulanabilir Mevzuatın herhangi bir hükmüne uyum 
için gerekli tüm bilgileri sağlayacaktır; (ii) Malların, hammadde ve bunların içerdiği diğer maddelerin yanı sıra konteyner ve ambalajların 
nakliyesi, etiketlenmesi, işlenmesi, tescili, bildirimi, yasakları, bertarafı ve geri dönüştürülebilirliği ile ilgili Uygulanabilir Mevzuata ve 
Alıcının yürürlükteki gerekliliklerine/prosedürlerine uymak; (iii) talep edilen biçim ve ayrıntıda, tüm bileşenlerin formülünü ve listesini (ilgili 
yüzdelerle birlikte), hammaddelerin ve maddelerin (çatışma mineralleri dahil) içeriği ve menşei hakkındaki bilgileri derhal sunmak ve bu 
bilgileri güncel tutmak; (iv) talep üzerine, çevre, sağlık ve güvenlik gerekliliklerine uyumunu yazılı olarak teyit etmek; (v) Uygunsuzluk 
durumunda, Alıcıyı derhal bilgilendirmek, Alıcıyı her türlü sorumluluk, talep, masraf ve giderden tazmin etmek ve korumak, ayrıca 
Uygulanabilir Mevzuata uygunluğu sağlamak ve sürdürmek için gerekli tüm masrafları üstlenmek. 

22. İhracat kontrolleri, yaptırımlar, gümrük ve menşe 

22.1. Tedarikçi, tüm ihracat kontrolü ve yaptırım yasalarına ve düzenlemelerine (AB, ABD ve diğer ilgili yargı bölgeleri) uyacak, uygun tarama 
önlemlerini alacak ve kendisi veya Alıcı için ihlallere yol açabilecek davranışlardan kaçınacaktır. Tedarikçi, tedarik edilen Mallar için ihracat 
sınıflandırmaları, gümrük kodları ve çift kullanım statüsü dahil olmak üzere uyumluluk için gerekli bilgileri sağlayacak ve bu bilgileri güncel 
tutacaktır. Tedarikçi, menşe belgelerini (tercihli ve tercihli olmayan) ve gerekli olan diğer gümrük belgelerini sunacak, bilgilerin doğruluğunu 
garanti edecek ve tedariki etkileyebilecek yetkililer tarafından yürütülen soruşturmaları gecikmeksizin bildirecektir. 

23. Genel Hükümler 

Sözleşme, konu ile ilgili Taraflar arasındaki anlaşmanın tamamını oluşturur ve önceki tüm yazılı veya sözlü anlaşmaların yerine geçer. 
Herhangi bir değişiklik/ekleme, ancak yazılı olarak, bu Sözleşmeye açıkça atıfta bulunularak ve Taraflar veya yetkili temsilcileri tarafından 
imzalanması halinde geçerli olacaktır. Geçersiz/iptal edilebilir/icra edilemez bir madde, diğer maddeleri etkilemeyecektir; Taraflar, asıl niyeti 
koruyan bir alternatif madde üzerinde iyi niyetle müzakere edecektir. Taraflar bağımsız şirketler olarak hareket ederler: Sözleşme, aksi yazılı 
olarak belirtilmedikçe, bir ortaklık veya ortak girişim oluşturmaz ve Tedarikçiye Alıcıyı temsil etmek için herhangi bir yetki vermez. Hakların 
kullanılmasında gösterilen herhangi bir tolerans veya gecikme, feragat teşkil etmez, yalnızca söz konusu duruma uygulanır ve Sözleşme 
kapsamındaki hakların, yetkilerin veya imtiyazların daha sonra (kısmen de olsa) kullanılmasını engellemez. 

23.1. Vergiler, harçlar ve masraflar 

Sözleşmeyle ilgili mevcut veya gelecekteki tüm vergiler, harçlar ve masraflar Tedarikçi tarafından karşılanacaktır. Alıcının Tedarikçiye 
yaptığı ödemelere vergi kesintisi uygulanması durumunda, söz konusu kesinti Alıcının Tedarikçiye ödediği tutarı azaltacak ve Tedarikçi 
tarafından karşılanacaktır. Alıcı, Tedarikçinin geçerli vergileri tahsil edememesi veya ödememesinden kaynaklanan faiz veya cezalardan 
sorumlu olmayacaktır. 

23.2. İletişim 

Taraflar arasında Sözleşme ile ilgili her türlü bildirim veya iletişim yazılı olarak yapılacaktır ve şirketin kayıtlı ofisine izlenebilir bir yolla 
gönderilmesi halinde geçerli bir şekilde teslim edilmiş sayılacaktır. Adres değişiklikleri derhal aynı şekilde bildirilecektir; aksi takdirde, eski 
adreslere gönderilen bildirimler geçerliliğini koruyacaktır. 

23.3. Sözleşmenin Devri 

Tedarikçi, Alıcının önceden yazılı onayı olmadan Sözleşmeyi kısmen veya tamamen devredemez, alt yükleniciye veremez veya üçüncü 
taraflardan yararlanamaz; her durumda Alıcıya karşı tam sorumluluk taşıyacaktır. Tedarikçi, yetkili tedarikçilerinin/alt yüklenicilerinin 
sözleşmeye uygunluğunu garanti eder ve talep üzerine, bunlara karşı sahip olduğu her türlü hak, talep veya hukuk yolunu Alıcıya devreder. 
Bu devir, Alıcıyı Tedarikçinin halefi yapmaz veya Tedarikçinin eylemleri/ihmalinden ya da halihazırda tedarik edilmiş Mallardan sorumlu 
kılmaz. 

23.4. BT Güvenliği 

Tedarikçi, Alıcının gizli verilerini ve bilgilerini yetkisiz erişim, kayıp, değiştirme veya ifşadan korumak için yeterli teknik ve organizasyonel 
önlemleri uyguladığını ve sürdürdüğünü garanti eder. Tedarikçi, herhangi bir güvenlik olayı, siber saldırı, kayıp veya veri sızıntısı durumunda 
Alıcıyı derhal bilgilendirecek ve bunların yönetimi, etkilerinin azaltılması ve kurtarma süreçlerinde işbirliği yapacaktır. Alıcı, uyumluluğu ve 
etkinliği doğrulamak amacıyla, üçüncü taraflar aracılığıyla da dahil olmak üzere periyodik denetimler/değerlendirmeler gerçekleştirebilir. 
Alıcı, TISAX sertifikasına sahiptir; bu yükümlülükler, söz konusu sertifikasyonla ilgili gerekliliklere uyumu sağlamak amacıyla da 
getirilmiştir. 

23.5. Uygulanacak hukuk ve yargı yetkisi 

Sözleşme, kanunlar çatışması hükümleri hariç olmak üzere İtalyan hukukuna tabi olacak ve bu hukuka göre yorumlanacaktır. Her bir 
Sözleşmeyle ilgili olarak, yorumlanması, ifası veya feshi dahil olmak üzere ortaya çıkan her türlü ihtilaf, Milano Mahkemesinin münhasır 
yargı yetkisine tabi olacaktır. 
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TÜRKİYE İÇİN YEREL EK 

Türkiye için hazırlanan bu Yerel Ek, Agrati Grubu’na bağlı herhangi bir Türk kuruluşu tarafından akdedilen tüm Sözleşmeler için geçerli olacaktır. Bu 
durumda, bu Yerel Ek, Sözleşmenin ayrılmaz bir parçasını oluşturur ve Agrati Genel Şartlar ve Koşullarını tamamlar ve burada belirtilen ölçüde değiştirir. 
Burada aksi belirtilmedikçe, bu Yerel Ek’te tanımlanmayan büyük harfle yazılmış terimler, Genel Şartlar ve Koşullarda kendilerine verilen anlamlara sahip 
olacaktır. 

Madde 1 - Genel Şartlar ve Koşulların 3. Maddesine (Satın Alma Siparişi) Yapılan Değişiklikler 

3.3. maddenin sonuna aşağıdaki cümle eklenecektir: 

“Tedarikçinin orijinal ıslak imzası ile imzalanmış Sipariş Onayı, 10 (on) iş günü içinde, elden veya güvenli kurye yoluyla Alıcının adresine teslim edilecektir.” 

Madde 2 - Genel Şartlar ve Koşulların 8. Maddesine (Süre) Yapılan Değişiklikler 

8.2. maddesinden aşağıdaki ifadeler çıkarılacaktır: 

“iadeli taahhütlü mektup veya onaylı e-posta yoluyla” 

Madde 3 - Genel Şartlar ve Koşulların 9. Maddesine (Cayma Hakkı) Yapılan Değişiklikler 

9.1 ve 9.4. maddelerden aşağıdaki ifadeler çıkarılacaktır: 

“iadeli taahhütlü mektup veya onaylı e-posta yoluyla” 

Madde 4 - Genel Şartlar ve Koşulların 23.2. Maddesine (İletişim) Yapılan Değişiklikler 

23.2. maddenin sonuna aşağıdaki cümle eklenecektir: 

“Türk Ticaret Kanunu’nun 18/3. maddesi uyarınca, Taraflar arasında diğer Tarafı temerrüde düşürmeye, Sözleşmenin feshine veya Sözleşmeden dönmeye 
ilişkin ihbar ve/veya ihtarlar, noter aracılığıyla, iadeli taahhütlü posta yoluyla veya güvenli elektronik imza kullanılarak kayıtlı elektronik posta (KEP) sistemi 
vasıtasıyla yapılacaktır.” 

Madde 5 – Genel Şartlar ve Koşullardaki İtalyan Hukukuna Yapılan Atıfların Değiştirilmesi 

Genel Şartlar ve Koşullarda yer alan İtalyan hukukuna yapılan tüm atıflar silinecek ve aşağıda belirtildiği şekilde Türkiye kanunlarının ilgili hükümleriyle 
değiştirilecektir: 

(a) Bölüm 4.5: İtalyan Medeni Kanunu’nun 1384. maddesine yapılan atıf, Türk Borçlar Kanunu’nun ilgili hükümleriyle (yani 179 ile 182. maddeler) 
değiştirilecektir; 

(b) Bölüm 10.1: İtalyan Medeni Kanunu’nun 1453 ve 1454. maddelerine yapılan atıflar, Türk Borçlar Kanunu’nun ilgili hükümleriyle (yani 227 ile 
236. maddeler) değiştirilecektir; 

(c) Bölüm 10.2: İtalyan Medeni Kanunu’nun 1456. maddesine yapılan atıf, Türk Borçlar Kanunu’nun ilgili hükümleriyle (yani 227 ile 236. maddeler) 
değiştirilecektir; 

(d) Bölüm 11.1: İtalyan Medeni Kanunu’nun 1467. maddesine yapılan atıf, Türk Borçlar Kanunu’nun ilgili hükümleriyle (yani 136 ve 137. maddeler) 
değiştirilecektir; 

(e) Bölüm 12.1 (iii): İtalya’nın 2001 tarihli 231 sayılı Kanun Hükmünde Kararnamesine yapılan atıf, Türk Ticaret Kanunu’nun ilgili hükümleriyle 
değiştirilecektir; 

(f) Bölüm 12.2 (ii): İtalyan Medeni Kanunu’nun 1490 ve 1495. maddelerine yapılan atıflar, sırasıyla Türk Borçlar Kanunu ve Türk Ticaret 
Kanunu’nun ilgili hükümleriyle değiştirilecektir (yani, 231. ve 23. maddeler); 

(g) Bölüm 12.2 (iii): İtalyan Medeni Kanunu’nun 1512. maddesine yapılan atıf, Türk Borçlar Kanunu’nun ilgili hükümleriyle (yani 219. madde) 
değiştirilecektir; 

(h) Bölüm 18.5: 679/2016 sayılı AB Tüzüğü ve İtalya’nın 196/2003 sayılı Kanun Hükmünde Kararnamesine yapılan atıf, 6698 sayılı Kişisel Verilerin 
Korunması Kanunu ile değiştirilecektir. 

 

 

 


	1. Tanımlar.
	2. Genel Şartlar ve Koşulların Kapsamı
	3. Satın Alma Siparişi
	4. Tedarik Koşulları
	5. Satın Alma Siparişlerinin Değiştirilmesi
	6. Kalite
	7. Bedel, Faturalandırma ve Ödeme Koşulları
	8. Süre
	9. Fesih Hakkı
	10. Fesih
	11. Mücbir Sebep
	12. Garantiler
	13. Tedarikçinin Sorumluluğu ve Tazminat Yükümlülükleri
	14. Tedarikçinin Araçları
	15. Alıcının Araçları
	16. Fikri Mülkiyet Hakları
	17. Denetim hakkı
	18. Gizlilik ve kişisel verilerin korunması
	19. Sigorta
	20. Ticari Markaların ve Ayırt Edici İşaretlerin Kullanımı
	21. Özel uyarılar ve talimatlar
	22. İhracat kontrolleri, yaptırımlar, gümrük ve menşe
	23. Genel Hükümler
	23.1. Vergiler, harçlar ve masraflar
	23.2. İletişim
	23.3. Sözleşmenin Devri
	23.4. BT Güvenliği
	23.5. Uygulanacak hukuk ve yargı yetkisi
	ADP2758.tmp
	TÜRKİYE İÇİN YEREL EK
	Madde 1 - Genel Şartlar ve Koşulların 3. Maddesine (Satın Alma Siparişi) Yapılan Değişiklikler
	Madde 4 - Genel Şartlar ve Koşulların 23.2. Maddesine (İletişim) Yapılan Değişiklikler
	23.2. maddenin sonuna aşağıdaki cümle eklenecektir:
	“Türk Ticaret Kanunu’nun 18/3. maddesi uyarınca, Taraflar arasında diğer Tarafı temerrüde düşürmeye, Sözleşmenin feshine veya Sözleşmeden dönmeye ilişkin ihbar ve/veya ihtarlar, noter aracılığıyla, iadeli taahhütlü posta yoluyla veya güvenli elektroni...


